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OUTDOOR
There are no roads without light

Life is vibrant in many communities, towns 
and cities thousands of cars travel from A to 
B each and every day on main thorughfares. 

This traffic comes together with pedes-
trians and cyclists on collecting roads. 

In pedestrian zones people wish to enjoy the 
urban atmosphere, shopping  with pleasure 
and take advantages of the various culinary offers 
in the city.
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 Outdoor

Iluminación
Pública

Iluminação
Pública

Éclairage
Led Public

Öffentliche
Beleuchtung

Iluminazione
Stradale a Led

LED 
STREETLIGHT

 Outdoor

CAPRI

     70          150-90º      85-265V     50.000

EN: DESCRIPTIONS
The Street light  CAPRI PHILIPS 
DRIVER LED lamp offers instant 
and high power lighting, being 

PT: INFORMAÇÕES

A Luminária Pública 
de Led CAPRI PHILIPS 
DRIVER oferece ilumi-
nação instantânea e 
de alta potência, sen-
do o substituto ideal 
para lâmpadas anti-
gas de mercúrio, mel-
horando a qualidade 
da luz e reduzindo sig-
nificativamente o seu 
consumo de energia. 

FR: INFORMATION

La Réverbère  LED CA-
PRI PHILIPS DRIVER offre 
un éclairage instanta-
né et de haute puis-
sance, étant le rem-
placement idéal des 
anciennes lampes au 
mercure, améliorant 
la qualité de la lumière 
et réduisant considé-
rablement sa con-
sommation d’énergie. 

DE: INFOS

Die LED Straßenleu-
chte  CAPRI  PHILIPS 
DRIVER bietet eine so-
fortige und leistungss-
tarke Beleuchtung. 
Sie ist der ideale Ersatz 
für alte Quecksilber-
lampen, verbessert 
die Lichtqualität und 
senkt den Energie-
verbrauch erheblich.

IT: DESCRIZIONE

Faro LED Stradale  LED  
CAPRI  PHILIPS DRIVER 
offre un’illuminazio-
ne istantanea ed alta 
potenza, essendo il 
sostituto ideale de-
lle vecchie lampade 
al mercurio, miglio-
rando la qualità de-
lla luce e riducendo 
significativamente il 
consumo di energia.

ES: DESCRIPCIÓN

La farola LED CAPRI  PHILIPS DRIVER  ofrece un 
encendido instantáneo y gran potencia, sien-
do la sustituta ideal para las antiguas farolas de 
mercurio, mejorando la calidad de la luz y redu-
ciendo notablemente su consumo energético.

the ideal replacement for old 
mercury lamps, improving the 
quality of light and significant-
ly reducing energy consumption.
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CAPRI
Product information

Installation     Street Lamp
Mode      Programmable
Material      Aluminium
System efficiency (lm/w)   150
Driver      PHILIPS ©

Light source information

Led tipology     Lumileds ©
Led efficiency (lm/w)    240
Dimming      1-10V

Code Compositions

Model  Use  IP IK W FP Lm CCT RA Meas

8101C1  AC Lighting 65 10 65 0.95 9500 3000 80 644x220x108
8101C2  AC Lighting 65 10 65 0.95 9500 4000 80 644x220x108
8102C1  AC Lighting 65 10 100 0.95 15000 3000 80 644x220x108
8102C2  AC Lighting 65 10 100 0.95 15000 4000 80 644x220x108

 Outdoor  Outdoor

HALLEY 
BRIDGELUX

     70          150-90º      85-265V     50.000

EN: DESCRIPTIONS
The 100W HALLEY LED Streetlamp is 
manufactured with SMD 3030 Bri-
dgelux diodes of high brightness, 

PT: INFORMAÇÕES

A Luminária Pública de 
Led HALLEY de 100W é 
fabricado com diodos 
SMD 3030 Bridgelux de 
alto brilho, capazes 
de gerar ótima ilumi-
nação em qualquer 
espaço externo da 
iluminação pública.

FR: INFORMATION

Le Réverbère  LED HA-
LLEY 100W est fabri-
qué avec des diodes 
Bridgelux SMD 3030 
de haute luminosité, 
capables de générer 
un excellent éclaira-
ge dans n’importe 
quel espace extérieur 
de l’éclairage public.

DE: INFOS

Die 100W HALLEY 
LED-Straßenleuchte 
wird mit SMD 3030 Bri-
dgelux-Dioden mit ho-
her Helligkeit herges-
tellt, die in der Lage 
sind, in jedem Außen-
bereich der Straßen-
beleuchtung eine 
hervorragende Beleu-
chtung zu erzeugen.

IT: DESCRIZIONE

Il Faro LED Stradale 
100W è prodotto con 
diodi Bridgelux SMD 
3030 ad alta luminosi-
tà, in grado di genera-
re un’illuminazione ec-
cezionale in qualsiasi 
spazio esterno dell’illu-
minazione stradale.

ES: DESCRIPCIÓN

La Farola LED HALLEY está fabricada con dio-
dos SMD 3030 Bridgelux de alta luminosidad,  
con lo cual es capaz de generar una gran ilu-
minación en cualquier espacio exterior del 
alumbrado público. 

which is capable of genera-
ting great lighting in any out-
door space of the street.
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HALLEY BRIDGELUX
Product information

Installation     Street Lamp
Material      Aluminium
System efficiency (lm/w)   140
Driver      MOSO ©

Light source information

Led tipology     Bridgelux ©
Led efficiency (lm/w)    165
Dimming      No

Code Compositions

Model  Use  IP IK W FP Lm CCT Meas        Hole

SP3100WC1  AC Lighting 65 10 100 0.95 14000 5000 623X200        Ø63
SP3100WC2  AC Lighting 65 10 100 0.95 14000 4000 623X200        Ø63
SP3100WC3  AC Lighting 65 10 100 0.95 14000 3000 623X200        Ø63
SP260WC1  AC Lighting 65 10 60 0.95 8400 5000 494X155        Ø63
SP260WC2  AC Lighting 65 10 60 0.95 8400 4000 494X155        Ø63
SP260WC3  AC Lighting 65 10 60 0.95 8400 3000 494X155        Ø63
SP140WC1  AC Lighting 65 10 40 0.95 5600 5000 405X117        Ø63
SP140WC2  AC Lighting 65 10 40 0.95 5600 4000 405X117        Ø63
SP140WC3  AC Lighting 65 10 40 0.95 5600 3000 405X117        Ø63

 Outdoor  Outdoor

TIVOLI

     70          70-140º     170-305V     50.000

EN: DESCRIPTIONS
The Street light TIVOLI PHILIPS DRI-
VER LED lamp offers instant and 
high power lighting, being the ideal 

PT: INFORMAÇÕES

A Luminária Pública 
de Led TIVOLI PHILIPS 
DRIVER oferece ilumi-
nação instantânea e 
de alta potência, sen-
do o substituto ideal 
para lâmpadas anti-
gas de mercúrio, mel-
horando a qualidade 
da luz e reduzindo sig-
nificativamente o seu 
consumo de energia. 

A lâmpada possui 
um diodo SMD 5050 
BRIDGELUX.

FR: INFORMATION

La Réverbère  LED TI-
VOLI PHILIPS DRIVER 
offre un éclairage ins-
tantané et de haute 
puissance, étant le 
remplacement idéal 
des anciennes lampes 
au mercure, amélio-
rant la qualité de la 
lumière et réduisant 
cons idé rab lement 
sa consommation 
d’énergie. 

La lampe a une diode 
SMD 5050 BRIDGELUX.

DE: INFOS

Die LED Straßenleu-
chte  TIVOLI  PHILIPS 
DRIVER bietet eine so-
fortige und leistungss-
tarke Beleuchtung. 
Sie ist der ideale Ersatz 
für alte Quecksilber-
lampen, verbessert 
die Lichtqualität und 
senkt den Energie-
verbrauch erheblich. 

Die Lampe verfügt 
über eine SMD 5050 
B R I D G E L U X - D i o d e .

IT: DESCRIZIONE

Faro LED Stradale  LED 
TIVOLI  PHILIPS DRIVER 
offre un’illuminazione 
istantanea e ad alta 
potenza, essendo il 
sostituto ideale delle 
vecchie lampade al 
mercurio, migliorando 
la qualità della luce e 
riducendo significati-
vamente il consumo di 
energia. 

La Apparecchio LED 
Stradale a ha un 
diodo BRIDGELUX SMD 
5050.

ES: DESCRIPCIÓN

La farola LED TIVOLI  PHILIPS DRIVER  ofrece un 
encendido instantáneo y gran potencia, siendo 
la sustituta ideal para las antiguas farolas de 
mercurio, mejorando la calidad de la luz y redu-
ciendo notablemente su consumo energético. 

Opcionelly only for 100w NEMA3 Daylight Sensor

replacement for old mercury 
lamps, improving the quali-
ty of light and significantly re-
ducing energy consumption. 

The lamp has a SMD 5050 BRIDGE-
LUX diode.
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TIVOLI
Product information

Installation     Street Lamp
Mode      Programmable
Material      Aluminium
System efficiency (lm/w)   150
Driver      PHILIPS ©

Light source information

Led tipology     Bridgelux ©
Led efficiency (lm/w)    240
Dimming      No

Code Compositions

Model  Use  IP IK W  FP Lm  CCT 

8106C1  AC Lighting 65 10 10-100  0.95 1500-15000 4000        
8106C2  AC Lighting 65 10 10-100  0.95 1500-15000 3000

 Outdoor

MAXLIGHT

     80         127-106º     85-265V       50.000

EN: DESCRIPTIONS
The MAXLIGHT LED street lamp 
is manufactured with SMD 3030 
diode of 2 LUMILEDS cores of 

PT: INFORMAÇÕES

A Luminária Pública 
de Led MAXLIGHT é 
fabricada com dío-
do SMD 3030 de 2 
núcleos LUMILEDS de 
alta luminosidade, 
que é capaz de ge-
rar uma grande ilumi-
nação em qualquer 
espaço de iluminação 
pública exterior.

FR: INFORMATION

Le lampadaire LED 
MAXLIGHT est fabri-
qué avec une diode 
SMD 3030 de 2 cœurs 
LUMILEDS de haute 
luminosité, qui est ca-
pable de générer un 
grand éclairage dans 
tout espace extérieur 
d’éclairage public. 

DE: INFOS

Die MAXLIGHT 
LED-Straßenleuchte 
wird mit einer SMD 
3030-Diode aus 2 LUMI-
LEDS-Kernen mit hoher 
Leuchtkraft hergestellt, 
die in der Lage ist, eine 
große Beleuchtung 
in jedem öffentlichen 
Außenbeleuchtungs-
bereich zu erzeugen.

IT: DESCRIZIONE

Il lampione stradale 
MAXLIGHT LED è pro-
dotto con un diodo 
SMD 3030 a 2 nuclei 
LUMILEDS ad alta lumi-
nosità, in grado di ge-
nerare una grande illu-
minazione in qualsiasi 
spazio di illuminazio-
ne pubblica esterna.

ES: DESCRIPCIÓN

La farola LED MAXLIGHT está fabricada con 
diodos SMD 3030 de 2 núcleos LUMILEDS de 
alta luminosidad,  con lo cual es capaz de 
generar una gran iluminación en cualquier 
espacio exterior del alumbrado público.

high luminosity, which is capable 
of generating a large illumina-
tion in any outdoor public space.

 Outdoor
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 Outdoor

NIZA

     80          70-140º      85-265V       50.000

EN: DESCRIPTIONS
This NIZA streetlight is characte-
rized by SMD 3030 LED chip NA-
TIONSTAR, which is capable of 

PT: INFORMAÇÕES

Esta Luminária Pú-
blica de Led NIZA é 
caracterizada por 
seu tipo de chip NA-
TIONSTAR  LED SMD 
3030, que é capaz 
de gerar ótima ilumi-
nação em qualquer 
espaço externo de 
iluminação pública.

FR: INFORMATION

Ce Réverbère NIZA se 
caractérise par son 
type de puce LED 
SMD 3030  chip NA-
TIONSTAR, qui est ca-
pable de générer un 
grand éclairage dans 
tout espace extérieur 
d’éclairage public.

DE: INFOS

Diese Lamppost NICE 
wird durch SMD Chip-
Typ NATIONSTAR 3030 
- 2D Leistung, die 
außerhalb der Licht 
jeden Raum ein Licht 
zu erzeugen vermag.

IT: DESCRIZIONE

Faro a Led NIZA 
120th chip Nationstar 
smd3030 Per ottenere 
una migliore illumina-
zione stradale lideale è 
il nuovo faro LED NIZA.

ES: DESCRIPCIÓN

Esta Farola NIZA se caracteriza por su tipo de 
chip NATIONSTAR SMD 3030 - 2D, con lo cual es 
capaz de generar una gran iluminación en cual-
quier espacio exterior del alumbrado público.

generating a great illumination 
in any  outdoor space of public 
lighting. 

 Outdoor

MAXLIGHT
Product information

Installation     Street Lamp
Material      Aluminium
System efficiency (lm/w)   120
Driver      AX3

Light source information

Led tipology     Lumileds ©
Led efficiency (lm/w)    165
Dimming      No

Code Compositions

Model  Use  IP IK W FP Lm CCT RA Meas

SL50-OSRC1  AC Lighting 65 10 50 0.99 6000 5000 80 491X96X165
SL100-OSRC1  AC Lighting 65 10 50 0.99 12500 5000 80 491X96X165
SL150-OSRC1  AC Lighting 65 10 50 0.99 18000 5000 80 491X96X165



26 27www.ledtronika.com www.ledtronika.comProfessional LED Professional LED

NIZA
 Outdoor

Product information

Installation     Street Lamp
Material      Aluminium
System efficiency (lm/w)   100
Driver      AX3    
 

Light source information

Led tipology     Nationstar ©
Led efficiency (lm/w)    110
Dimming      No

Code Compositions

Model  Use  IP IK W FP Lm CCT RA Meas

F1001C1  AC Lighting 65 8 50 0.99 5000 4000 80 179x423x70
F1001C2  AC Lighting 65 8 50 0.99 5000 5000 80 179x423x70
F1002C1  AC Lighting 65 8 100 0.99 10000 4000 80 210x505x70
F1002C2  AC Lighting 65 8 100 0.99 10000 5000 80 210x505x70
F1003C1  AC Lighting 65 8 150 0.99 10000 4000 80 240x640x70
F1003C2  AC Lighting 65 8 150 0.99 15000 5000 80 240x640x70

 Outdoor

ETNA  

     80          150-75º     170-305V      50.000

EN: DESCRIPTIONS
The most innovative design in 
city center lights. 4 Solutions 
systems in a single model to-

PT: INFORMAÇÕES

O mais recente de-
sign em soluções de 
luzes do centro da 
cidade, 4 em um úni-
co modelo, junta-
mente com a melhor 
eficiência energé-
tica de 150 lm/w e 
potência até 100w. 

Eles fazem dela uma 
solução atualizada 
dos modelos clássicos.

FR: INFORMATION

Le dernier design de 
eclairage de cen-
tre ville avec 4 sys-
tems Solutions en un 
seul modèle couplé 
à la meilleure effica-
cité énergétique de 
150 lm/w et une puis-
sance jusqu’à 100w. 

Ils en font une solu-
tion actualisée des 
modèles classiques.

DE: INFOS

Das neueste Design in 
lichter der Innenstadt, 
4 Systeme Lösungen in 
einem einzigen Modell 
mit der besten Ener-
gieeffizienz von 150 
lm/w und Leistung bis 
zu 100w gekoppelt. 

Sie machen es zu 
einer aktualisier-
ten Lösung der klas-
sischen Modelle.

IT: DESCRIZIONE

L’ultimo disegno in 
centro storico ilumina-
zione da 4 Soluzioni in 
un unico modello ac-
coppiato con la mi-
gliore efficienza ener-
getica di 150 lm/w e 
potenza fino a 100w. 

Ne fanno una so-
luzione aggiornata 
dei modelli classici.

ES: DESCRIPCIÓN

El diseño más novedoso en sistemas villa con 
4 soluciones en un solo modelo unido a la me-
jor eficiencia energética de 150 lm/w y po-
tencia de hasta 100w. Lo convierte en una so-
lución actualizada de los modelos clásicos.

gether with the best energy 
efficiency of 150 lm/w and power 
up to 100w. They make it an upda-
ted solution of the classic models.
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ETNA
Product information

Installation     Street Lamp
Mode      Programmable
Material      Aluminium
System efficiency (lm/w)   150
Driver      PHILIPS ©

Light source information

Led tipology     Bridgelux ©
Led efficiency (lm/w)    240
Dimming      No

Code Compositions

Model  Use  IP IK W FP Lm  CCT Meas

8104C1  AC Lighting 65 10 10-100 0.95 1500-15000 4000 480X567
8104C2  AC Lighting 65 10 10-100 0.95 1500-15000 3000 480X567

 Outdoor  Outdoor

TURIN

     80          150-75º     170-305V      50.000

EN: DESCRIPTIONS
The most innovative design in 
city center lights. 4 Solutions 
systems in a single model to-

PT: INFORMAÇÕES

O mais recente de-
sign em soluções de 
luzes do centro da 
cidade, 4 em um úni-
co modelo, junta-
mente com a melhor 
eficiência energé-
tica de 150 lm/w e 
potência até 100w. 

Eles fazem dela uma 
solução atualizada 
dos modelos clássicos.

FR: INFORMATION

Le dernier design de 
eclairage de cen-
tre ville avec 4 sys-
tems Solutions en un 
seul modèle couplé 
à la meilleure effica-
cité énergétique de 
150 lm/w et une puis-
sance jusqu’à 100w. 

Ils en font une solu-
tion actualisée des 
modèles classiques.

DE: INFOS

Das neueste Design in 
lichter der Innenstadt, 
4 Systeme Lösungen in 
einem einzigen Modell 
mit der besten Ener-
gieeffizienz von 150 
lm/w und Leistung bis 
zu 100w gekoppelt. 

Sie machen es zu 
einer aktualisier-
ten Lösung der klas-
sischen Modelle.

IT: DESCRIZIONE

L’ultimo disegno in 
centro storico ilumina-
zione da 4 Soluzioni in 
un unico modello ac-
coppiato con la mi-
gliore efficienza ener-
getica di 150 lm/w e 
potenza fino a 100w. 

Ne fanno una so-
luzione aggiornata 
dei modelli classici.

ES: DESCRIPCIÓN

El diseño más novedoso en sistemas villa con 
4 soluciones en un solo modelo unido a la me-
jor eficiencia energética de 150 lm/w y po-
tencia de hasta 100w. Lo convierte en una so-
lución actualizada de los modelos clásicos.

gether with the best energy 
efficiency of 150 lm/w and power 
up to 100w. They make it an upda-
ted solution of the classic models.
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 Outdoor

TURIN
Product information

Installation     Street Lamp
Mode      Programmable
Material      Aluminium
System efficiency (lm/w)   150
Driver      PHILIPS ©

Light source information

Led tipology     Bridgelux ©
Led efficiency (lm/w)    240
Dimming      No

Code Compositions

Model  Use  IP IK W FP Lm  CCT Meas

8105C1  AC Lighting 65 10 10-100 0.95 1500-15000 4000 480X567
8105C2  AC Lighting 65 10 10-100 0.95 1500-15000 3000 480X567

 Outdoor

MILAN

     80          150-75º     170-305V      50.000

EN: DESCRIPTIONS
The most innovative design in 
city center lights. 4 Solutions 
systems in a single model to-

PT: INFORMAÇÕES

O mais recente design 
em soluções de luzes 
do centro da cidade, 
4 em um único mode-
lo, juntamente com a 
melhor eficiência ener-
gética de 150 lm/w 
e potência até 60w. 

Eles fazem dela uma 
solução atualizada 
dos modelos clássicos.

FR: INFORMATION

Le dernier design de 
eclairage de cen-
tre ville avec 4 sys-
tems Solutions en un 
seul modèle couplé 
à la meilleure effica-
cité énergétique de 
150 lm/w et une puis-
sance jusqu’à 60w. 

Ils en font une solu-
tion actualisée des 
modèles classiques.

DE: INFOS

Das neueste Design in 
lichter der Innensta-
dt, 4 Systeme Lösun-
gen in einem einzigen 
Modell mit der besten 
Energieeffizienz von 
150 lm/w und Leistung 
bis zu 60w gekoppelt. 

Sie machen es zu 
einer aktualisier-
ten Lösung der klas-
sischen Modelle.

IT: DESCRIZIONE

L’ultimo disegno in 
centro storico ilumina-
zione da 4 Soluzioni in 
un unico modello ac-
coppiato con la mi-
gliore efficienza ener-
getica di 150 lm/w e 
potenza fino a 100w. 

Ne fanno una so-
luzione aggiornata 
dei modelli classici.

ES: DESCRIPCIÓN

El diseño más novedoso en sistemas villa con 
4 soluciones en un solo modelo unido a la me-
jor eficiencia energética de 150 lm/w y po-
tencia de hasta 60w. Lo convierten en una so-
lución actualizada de los modelos clásicos.

gether with the best energy 
efficiency of 150 lm/w and power 
up to 60w. They make it an upda-
ted solution of the classic models.
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MILAN
Product information

Installation     Street Lamp
Mode      Programmable
Material      Aluminium
System efficiency (lm/w)   150
Driver      PHILIPS ©

Light source information

Led tipology     Bridgelux ©
Led efficiency (lm/w)    240
Dimming      No

Code Compositions

Model  Use  IP IK W FP Lm  CCT Meas

8103C1  AC Lighting 65 10 10-100 0.95 1500-15000 4000 480X567
8103C2  AC Lighting 65 10 10-100 0.95 1500-15000 3000 480X567

 Outdoor  Outdoor

SOLAR
MILAN

             80          150-75º     50.000

EN: DESCRIPTIONS
The most innovative design in 
city center lights. 4 Solutions 
systems in a single model to-

PT: INFORMAÇÕES

O mais recente design 
em soluções de luzes 
do centro da cidade, 
4 em um único mode-
lo, juntamente com a 
melhor eficiência ener-
gética de 150 lm/w 
e potência até 20w. 

Eles fazem dela uma 
solução atualizada 
dos modelos clássicos.

FR: INFORMATION

Le dernier design de 
eclairage de cen-
tre ville avec 4 sys-
tems Solutions en un 
seul modèle couplé 
à la meilleure effica-
cité énergétique de 
150 lm/w et une puis-
sance jusqu’à 20w. 

Ils en font une solu-
tion actualisée des 
modèles classiques.

DE: INFOS

Das neueste Design in 
lichter der Innensta-
dt, 4 Systeme Lösun-
gen in einem einzigen 
Modell mit der besten 
Energieeffizienz von 
150 lm/w und Leistung 
bis zu 20w gekoppelt. 

Sie machen es zu 
einer aktualisier-
ten Lösung der klas-
sischen Modelle.

IT: DESCRIZIONE

L’ultimo disegno in 
centro storico ilumina-
zione da 4 Soluzioni in 
un unico modello ac-
coppiato con la mi-
gliore efficienza ener-
getica di 150 lm/w e 
potenza fino a 100w. 

Ne fanno una so-
luzione aggiornata 
dei modelli classici.

ES: DESCRIPCIÓN

El diseño más novedoso en sistemas villa con 
4 soluciones en un solo modelo unido a la me-
jor eficiencia energética de 150 lm/w y po-
tencia de hasta 20w. Lo convierten en una so-
lución actualizada de los modelos clásicos.

gether with the best energy 
efficiency of 150 lm/w and power 
up to 20w. They make it an upda-
ted solution of the classic models.
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SOLAR MILAN
Product information

Installation     Street Lamp
Mode      Programmable
Material      Aluminium
Batery      LiFeP04 
System efficiency (lm/w)   150
Driver      PHILIPS ©

Light source information

Led tipology     Bridgelux ©
Led efficiency (lm/w)    240
Dimming      No

Code Compositions

Model  Use  IP IK W FP Lm CCT RA Meas

8107C1  Solar  65 10 60 0.95 9000 4000 80 480X567

 Outdoor  Outdoor

URBAN

     70            104º         85-265V       50.000

EN: DESCRIPTIONS
The LED street light  60W URBAN offers 
instant ignition and great power, 
being the ideal substitute for the old 

PT: INFORMAÇÕES

A Luminária Pública de 
Led 60W URBAN ofe-
rece uma iluminação 
instantânea e uma 
grande potência, sen-
do o substituto ideal 
para as lâmpadas an-
tigas de mercúrio, mel-
horando a qualidade 
da luz e reduzindo 
significativamente seu 
consumo de energia.

FR: INFORMATION

Réverbère LED 60W 
URBAN offre un allu-
mage instantané et 
une grande puissance, 
étant le substitut idéal 
aux vieilles lampes au 
mercure, améliorant 
la qualité de la lumière 
et réduisant considé-
rablement sa con-
sommation d’énergie.

DE: INFOS

URBAN 60W LED 
Straßenleuchte bie-
tet sofortige und leis-
tungsstark auf, die 
ideale Lösung für 
Lampen alte Quec-
ksilbers ist Surrogat, 
die Lichtqualität zu 
verbessern und den 
E n e r g i e v e r b r a u c h 
deutlich zu reduzieren.

IT: DESCRIZIONE

Led lampione 40W 
URBAN Philips Lu-
mileds SMD 3030 
165Lm/W Il lampiono 
A LED URBAN 60w ne-
lla nuova gamma di 
design elevato in allu-
minio e policarbonato.

ES: DESCRIPCIÓN

La farola LED  60W URBAN ofrece un encen-
dido instantáneo y gran potencia, siendo la 
sustituta ideal para las antiguas farolas de 
mercurio, mejorando la calidad de la luz y redu-
ciendo notablemente su consumo energético.

mercury lampposts, improving the 
quality of the light and significantly 
reducing its energy consumption.


